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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ৪৩৫৬ [আজািতক নাারঃ ১৭০৯]

৩০। অপরােধর (িনধািরত) শাি (كتاب الحدود)
পিরেদঃ ১০. ‘দুদ তথা শরীয়ত কতৃক িনিদ দ কাযকের অপরাধীর পাপ মা হেয় যাওয়া সে

باب الْحدُود كفَّارات لاهلها ‏‏

আরবী

حدَّثَنَا قُتَيبةُ بن سعيدٍ، حدَّثَنَا لَيث، ح وحدَّثَنَا محمدُ بن رمح، اخْبرنَا اللَّيث، عن يزِيدَ

ّنا قَال نَّهتِ، اامالص نةَ بادبع نع ،نَابِحالص نرِ، عالْخَي ِبا نبِيبٍ، عح ِبا نب

نْ لاا َلع نَاهعايب قَاله عليه وسلم وال صل هال ولسوا رعايب الَّذِين اءالنُّقَب نلَم

نَنْتَهِب لاو قبِالْح لاا هال مرح الَّت النَّفْس نَقْتُل لاو رِقنَس لاو ننَز لاا وىشَي هنُشْرِكَ بِال

ولا نَعص فَالْجنَّةُ انْ فَعلْنَا ذَلكَ فَانْ غَشينَا من ذَلكَ شَيىا كانَ قَضاء ذَلكَ الَ اله ‏.‏

وقَال ابن رمح كانَ قَضاوه الَ اله ‏.‏

বাংলা

৪৩৫৬-(৪/...) কুতাইবাহ ইবনু সাঈদ (রহঃ) ও মুহাাদ ইবনু মূহ (রহঃ) ... উভেয় উবাদাহ ইবনু সািমত

(রািযঃ) থেক বণনা কেরন য, িতিন বেলন, আিম সসব নতৃানীয় বিেদর মেধ একজন িছলাম, যারা

রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট বাই’আত িনেয়িছেলন। আমরা শপথ িনলাম য, আমরা

আাহর সােথ কান িকছু শারীক করেবা না, বিভচার করেবা না, চুির করেবা না, কাউেক হতা করেবা না-

যেলা (যােদরেক হতা করেত) আাহ িনিষ কেরেছন। িক নায়সতভােব (অথাৎ- িকসাস তথা অৈবধ

হতার পিরবেত বা মুরতাদ হেল বা িবেয়র পর িযনা করেল হতা করেব)। আর ডাকািত করেবা না ও কান

কার িনিষ কমও করেবা না। যিদ আমরা ঐপ কাযাবলী না কের চলেত পাির তেব আমােদর জাাত িমলেব।

আর যিদ আমরা উিিখত অপরােধর কানিটেত িল হই, তেব এর ফায়সালা আাহর কােছই। ইবনু মহ

বেলন, এর ফায়সালা মহান আাহর কােছই। (ইসলািমক ফাউেশন ৪৩১৫, ইসলািমক সার ৪৩১৬)

English

Ubida b. as-Samit repnrted:
I was one of those headmen who swore allegiance to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
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that we will not associate anything with Allah, and will not commit adultery,
and will not steal, and will not kill any soul which Allah has forbidden, but
with justice nor plunder, nor disobey (Allah and His Apostle), then Paradise
(will be the reward) in case we do these (acts) ; and if we commit any
outrage (and that goes unpunished in the world), it is Allah Who would
decide about it. Ibn Rumh said: Its judgment lies with Allah.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ উবাদা ইনুস সািমত (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=51439

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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